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TEATRUL LUI CEHOV LA NOI 

Prima ìntìlnire antre spectatorul romìn si teatrul lui Cehov a avut loc ìn no-
iembrie 1910, cu ocazia reprezentăirii pe scena Teatrului National din Bucuresti a 
piesei ìntr-un act Cererea în căsătorie. La această data, numele scriitorului rus era 
cunoscut amatorilor de literatură din ţara noastră, datorită numeroaselor tradu-
ceri după schitele şi nuvelele sale, ca şi după unele din piesele sale (Ivanov, Un-
chiul Vania, Ursul), care fuseseră publicate prin ziarele şi revistele vremii sau 
apăruseră ìn volume. Probabil că prestigiul de care se bucura numele lui Cehov 
ìn ldteratura europeană şi asupra căruia atrăsese nu o data atenţia şi critica noa-
stră, a îndemnat condueerea Teatrului National, mai précis pe Pompiliu Eliade, 
cunoscut prin străduintele sale de a îmbogăti şi îmbunătăţi repertoriul rominesc, 
să facă apel la o piesă a dramaturgului rus. Pe de alta parte, se poate presupune 
că în alegerea Cererii în căsătorie a jucat un roi şi succesul repurtat ou putin 
înainte de Revizorul lui Gogol. Comedda într-uin act a lui Cehov, plină de vervă, 
de miscare şi de antren făgăduia să continue succesul Revizorului. 

Pdesa a fost bine primită de publicul spectator şi apreciată de majoritatea 
criticilor. Merita a fi citate, în acest sens, cuvintele lui Liviu Rebreanu : „Giuvae-
rul acesta de analiză sufletească al lui Cehov a fost jucat eu o deosebdtă vervă de 
d-na O. Bîrsan şi d-nii Tomesou şi Niculescu" l. 

Succesul Cererii în căsătorie ne este dovedit destul de limpede de numărul 
mare de raprezentaţii pe care piesa 1-a înregistrat în stagiunea 1910—1911, precum 
şi faptul că sceneta lui Cehov a fost reluată şi în stagiunea următoare 1911—1912. 

După Cererea în căsătorie, a doua piesă a lui Cehov, pe care o întîlnim pe 
scena romînească, este de asemenea o comédie într-un act, Ursul. Ea a fost jucată 
la Teatrul National din Iaşi în 1913 şi, reluată, în 1915. Comentînd spectacolul, 
scriitorul atît de fin şi de spiritual care era G. Topîrceanu, a caracterizat piesa 
lui Cehov în următoarele cuvinte : „...minunată comedioară într-un act... o scena 
din viaţa moscovita, redată cu ironia puternică şi fina a aoestui autor" 2. Iar ziarul 
„Facla" scria cu prilejul spectacolului : „Ursul, actul lui Cehov, e o comédie fina 
şi ironica la adresa firii femeieşti. Un act frurnos, ce se mulţumeşte să ironizeze 
fără să supere, un act glumet şi uşurel, ca spuma unui pahar de şampanie..."3. 

Desigur că aceste paese puteau edifica numai ìntr-o oareoare măsură pe spec-
tatori asupra specificului teatrului cehovian, care le rămînea încă necunoscut in 
creaţiile sale principale, clasice. Cunoştinta cu operele sale : Pescăruşul, Unchiul 
Vania sau Livada de vişini a avut loc in anii dintre cele două războaie mondiale. 
In viata teatrală din această perioadă, dominata de lupta aprigă ce se desfăşura 
între apărătordi realismului şi adepţii curentelor decadente, dramaturgia rusă, care 
transmitea mesajul unei arte înaintate, cu un bogat conţinut de idei, devenea o 
aliata pretioasă a celor ce se luptau sa ìmpiedice aservirea scenei noastre gusturi-
lor burgheze şi politicii reactionare. In felul acesta, urmărind pătrunderea pieselor 
lui Cehov pe scenele teatrelor din tara noastră, trebuie sa firn conştienti că nu 
consemnăm pur şi simplu o data, dintr-un întreg procès istorie de afirmare a tea­
trului rus ìn Romìnia, ci înregistrăm un fapt de o semjnificaţie ideologica mai 
adîncă. 

Reluînd o experientă care fusese încununată de succès, teatrul romîinesc joacă 
în repetate rînduri în primii ani după război : Cererea în căsătorie şi Ursul. Ast-
fel, în afara unor spectacole ocazionale date în oraşe de Provincie sau la şezători, 
la festivaiuri etc., Cererea în căsătorie se joacă în 1921 — 22 la Teatrul National 
din Cluj, în regia lui Sica Alexandrescu, iar în 1929 la Teatrul National din Cra­
iova. Ursul este repirezentat în stagiunea 1921—22 pe scena Teatrului Popular din 
Capitala, unde conducerea artistica apartinea lui Ion Livescu, iar i,n 1926 se joacà 

1 L. Rebreanu — Cronica icatrală, „Scena", nr. 8—10, ianuarie, 1911, p. 118. 
2 G. Topîrceanu — Cronica teatrală, Viata Romînească, 1913, nr. 10, p, 104. 
* Teatrul National din Iaşi, Facla 1913, 9 noiembrie, p. 2. 
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la Brăila de către trupa Teatrului Comunal, avînd în fruntea distribuţiei pe Ion 
Sîrbul, binecunoscutul actor al Teatrului National din Bucuresti. Piesa lui Cehov 
cunoaste numeroase succese şi in alte orase de Provincie. 

In 1022, după succesul Cererii în căsătorie, Teatrul National din Cluj joacă 
o altă piesă a lui Cehov, şi anume Pescăruşul, de asemenea în regia lui Sica 
Alexandrescu. Brin străduintele comune depuse de regizor şi de actori, s-a reali-
zat un spectacol valoros, pe care un ziar local îl aprecia ca fiind „o frumoasă 
izbîndă artistica". In stagiunea 1923—24, Pescăruşul este reprezentat pe scena Tea­
trului National din Bucuresti, în regia lui V. Enescu şi cu 'interpreti de scarna': 
Maria Filotti (în rolul Arcadinei), Dida Solomon (în rolul Ninei Zareoinaia), Bălţă-
ţeanu (în rolul lui Trigorin), I. Sîrbul, Pop Martian, G. Mărculescu etc. 

Piesa n-a avut succès la publieul de atunci, format mai aies din speotatori 
eu gusturi burgheze, inoapabili să înteleagă fineţea, subtilitatea, poezia adiincă a 
Pescăruşului. în schimb, ea s-a bucurat de primirea călduroasă a actorilor şi regi-
zorilor de frunte, a tuturor iubitorilor de artă adevărată, însetaţi să vada şi un 
spectacol valoros, nu numai mélodrame de proastă calitate. In comentariile lor 
asupra piesei lui Cehov, cronicarii competenti şi seriosi, criticii dramatied cu ve­
deri progresiste au scos în evidentă mai aies realismul şi umanismul acestei lu­
crici, ca şi aie altora apartinînd aceluiasi autor. 

De pildă, ziarul „Rampa" scria : „...în piesele rusesti nu exista fantôme. Au-
torii dramatici ruşi, dacă au de spus ceva în teatru, o fac prin intermediul oamev 
nilor vii pe care i-au élaborât, o fac uneori anume spre a aduce în scena pe aceşti 
oameni vii, desăvîrşit observati. Şi oamenii aceştia îşi spun părerile, preocupările, 
nu se sfiesc să ridice, vorbind, un văl după altul, de pe sufletul lor propriu : fac 
impresia că se oercetează pe ei înşişi mai bine în felul acesta. 

...Găsiim în Pescăruşul lui Cehov toate aceste însuşiri specifice ruseşti... Cehov 
ramine în Pescăruşul un verist (realist — njn.) şi-şi păstrează această atitudine 
conştient" 4. 

4 Cronica teatrale — Pescăruşul, „Rampa", 24 mai 1924, p. 4. 
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Nurndnd piesa „bijuterie fără precedent in actuala stagliine a Teatrului Na­
tional", revista „Cldpa" avea ouvinte din cele mai elogioase pentru jocul Mariei 
Filotti, al Didei Solomon şi al celorlalţi interpreti. 

Interesuil manifestât pentru teatrul lui Cehov de cei mai de seamă oameni de 
teatru din taxa, noastră, care puteau întelege şi aprecia toată bogâţia artistica a 
pieselor dramaturgului rus, şi-a găsit expresia în încercarea artiştilor Lucia Sturdza-
Bulandra, Toni Bulandra, Ion Manolescu, V. Maximilian şi Storin, de a pune ìn 
scena ìn 1924 la teatrul pe care-1 conduceau, Livada de vicini. Ìntr-un intervdu, 
Ion Manolescu spunea : „Deschidem stagiunea cu Livada de vişini. Socotim că e 
cea mai buina dramă a lui Cehov şi una din cele mad reputate lucrăni ddn litera-
tura rusească... în ce priveste punerea In scena, ne-am asigurat concursul lui Soare 
Z. Soare, cunoscutul regizor care de multa vreme cauta să-si pună priceperea în 
serviciul acestei splendide luorări..."5. 

La succesul speetacolului au conlucrat talentele de frunte ale scenei noastre. 
Astfel, Lucia Sturdza-Bulandra juca rolul Ranevskaia, Ion Manolescu pe cel al 
lui Petia Trofimov, Toni Bulandra ìntruchipa pe Gaev, Storin pe Ix>pahin, dar V. 
Maximilian interpreta rolul lui Firs. Jocul lor a stìirndt elogiale unanime ale criti­
cai. Astfel, „Rampa" menţiona că „aplauze tumultoase, dupa fiecare act, au sublindat 
răsplata publicului pentru jocul artistilor" ". Iar Mihail Sevastos, în cronica la 
spectacol, vorbea cu multa caldura de jocul Luciei Sturdza-Bulandra, care „a pus 
în roi fineţe, pasiune, poezie — şi o durere adînea a ireparahilului, a despărtirid, 
a prăbuşirii, care ne-a drnpresionat... Desi era vorba de o durere străină, a unei 
clase antipatice, condanniate de istorie şi executate chiar" 7. 

E interesant de remarcat că unor cronicari dramatied nu le-a scăpat nici me­
sa jul filozofico-politic al piesei. Astfel, cronicarul „Adevărului", Iosdf Nădejde, scria : 
„O clasă dstovită, contemplativa şi incapabilă de muncă se duce şi-i ia locul alta, 
proaspătă şi laborioasă". Iar Miriadi Sevastos spunea : „Nu-i numai tragedia unei 
familid inactive şi dezordonate, ci prăbusirea unei ìntregi clase sociale, cu cultura 
si psihologia ei proprie...". 

Despre interesul pe care-I stìrnea teatrul lui Cehov ìn rìndul oamenilor de 
litere şi artă din tara noastră, ne vorbeşte şi traducerea piesei Trei Surori, făcută 
în 1936 de Liviu Rebreanu. Reìnnoind o preocupare din anii tinereţii, cînd Re-
breanu tradusese ìnitre 1914—1916 cìteva schite de Cehov, scriitorul rornîn a dat 
o versiune reuşită a piesei Trei surori, dnteresantă şi prin schiste de decor ce ìn-
sotesc fiecare act. Din pacate, traducerea a rămas pînă astăzd în manuscris, desi 
poate rivaliza cu tălrnăcirile care s-au ìncetatendt. 

In Romìnia nouă, democrată şi populară, dramaturgia lui Cehov a devenit 
iubită de masele cele mai largì de speotatori. In stagiunea 1945—46, şi 1946—47, 
Teatrul National din Bucuresti (sala Studio) a jucat pdesa Unehiul Vania, ìn care 
s-au făcut remarcate creaţiile valoroase ale artiştilor Costache Antoniu (Unehiul 
Vania), Aura Buzescu (Sonia), Emil Botta (D-rul Astrov). 

Un evendment remarcabil ìn viata noastră teatralà a ìnsemnat reprezentarea 
piesei Trei surori de către colectivul Teatrului National din Bucuresti, in stagiunea 
1950—51. Pus ìn scena de regizorul Moni Ghelerter şi interprétait de cele mai re-
marcabile forte ale scenei noastre (Aura Buzescu — Olga ; Elvira Godeanu — 
Masa ; Maria Botta — Irina ; Prozorov — Costache Antoniu ; Natasa — Tanti Co-
cea ; Versinin — Băltăteanu ; Culîghin — Ion Fdnteşteanu etc.), acest spectacol s-a 
impus ca o realizare artistica însemnată şi a fost ddstins cu Premiul de Stat. Piesa 
a fost reluată în stagiunile 1951—S2, 1952— 5̂3, 1953^54, 1955—56. Tot în aceşti ani 
s-a făcut remarcată printr-un succès depldn, montarea Pescăruşului la Teatrul Se-
cuiesc de Stat din Tg. Mureş, cu Kovâcs Gy., Szabó G., Delly F., Sin rolurile prin­
cipale. 

Cu spectacolele din anul trecut, Pescăruşul la Teatrul National din Bucu­
resti şi Livada de vişini, la Teatrul Municipal, ajungem la capătul unui drum 
bogat şi rodnic pe care 1-au parours piesele lui Cehov pe scenele diferitelor teatre 
ddn ţara noastră. Cu aceasta, sìntem siguri, ou se ìncheie istoria teatrului lui Ce­
hov ìn Romania, caci scridtorului rus ìi e sortit să mai incìnte multe generaţii cu 
operele sale luminoase şi pline de poezie. 

6 „Rampa". 1 sept. 1926, p. 3. 
6 ..Ramoa". 5 sept. 1926. p. 1. 
1 M. Sevastos, „Cronica teatrală" — Livada cu vişini — „Adevărul literar şl artistic". 26 

sept. 1926, p. 4. 
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